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Symboly použité v tomto ná-
vodu

	 VAROVÁNÍ!
Označuje hrozící nebezpečí. Nedodržení 
tohoto varování může mít za následek smrt 
nebo mimořádně těžká zranění.

	 UPOZORNĚNÍ!
Označuje potenciálně nebezpečnou situaci. 
Nedodržení tohoto upozornění může mít za 
následek lehké zranění nebo škodu na majet-
ku.

	 POZNÁMKA
Označuje tipy pro použití a důležité informa-
ce.

Symboly na výrobku

Před zapnutím elektrického 
nářadí si přečtěte návod k ob-
sluze.

Informace o likvidaci starého 
zařízení (viz strana 74)

Třída ochrany proti nárazu 
IK07

IP65 Prachotěsnost stupeň 6 
a ochrana proti vniknutí vody 5

Označení CE

Označení UKCA

Třída ochrany III (Bezpečnost 
při velmi malém napětí) 

Důležité bezpečnostní infor-
mace

	 VAROVÁNÍ!
Před použitím elektrického nářadí si přečtěte 
následující pokyny a postupujte podle nich:

	� tento návod k použití,
	� aktuálně platná pravidla daného místa 

a předpisy pro prevenci úrazů.
Toto elektrické nářadí odpovídá posledním 
trendům a bylo zkonstruováno v souladu 
s uznávanými bezpečnostními předpisy.
Přesto při jeho použití může dojít k ohrožení 
života a končetin uživatele nebo třetí osoby, 
nebo může dojít k poškození samotného elek-
trického nářadí nebo jiného majetku.
Elektrické nářadí smí být provozováno pouze 

	� pro zamýšlené použití
	� v perfektním provozním stavu.

Závady, které ohrožují bezpečnost, musí být bez-
odkladně opraveny.

Zamýšlené použití
Toto světlo je určeno pro
–	 komerční použití v průmyslu a obchodě, 
–	 pro kontrolu velkých ploch při broušení po-

mocí GE 6

Bezpečnostní pokyny pro pracov-
ní světlo

	 VAROVÁNÍ!
Přečtěte si všechny bezpečnostní výstrahy, 
pokyny, ilustrace a technické údaje dodané 
s tímto elektrickým nářadím. Nedodržení 
všech níže uvedených pokynů může vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru a/nebo vážnému 
zranění. Všechna varování a pokyny uschovejte 
pro budoucí použití.

	■ Před použitím nástroje je nutné zkontrolo-
vat, zda není poškozen. Pokud jsou zjištěny 
jakékoli abnormality, mělo by být používá-
ní okamžitě zastaveno.

	■ Před uvedením do provozu se ujistěte, že 
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obsluha je seznámena s způsobem obslu-
hy a bezpečnostními pokyny, a uchovejte 
návod k obsluze na snadno přístupném 
místě.

	■ Světelný zdroj tohoto svítidla nelze vymě-
nit; když světelný zdroj dosáhne konce své 
životnosti, musí být vyměněno celé svítidlo.

	■ Před prováděním jakýchkoli úprav, výmě-
nou příslušenství nebo skladováním spo-
třebiče odpojte akumulátor od spotřebiče. 
Tato preventivní bezpečnostní opatření sni-
žují riziko náhodného spuštění spotřebiče.

	■ Světelným paprskem nemiřte na osoby 
nebo zvířata a zamezte tomu, aby se do 
světla nemohli dívat ani z dálky.

	■ Aby došlo ke snížení rizika zranění, ne-
dívejte se do svítící lampy. Může dojít 
k vážnému poranění očí.

	■ Aby došlo ke snížení rizika vzniku popále-
nin, nedotýkejte se horké čočky.

	■ Toto světlo nepoužívejte ve výbušném 
prostředí, jako například za přítomnosti 
hořlavých kapalin, plynů nebo prachu. 
Světlo je zdrojem jiskření, které může za-
pálit prach nebo výpary.

	■ Spotřebiče používejte pouze se speciálně 
určenými akumulátory. Použití jiných aku-
mulátorových sad může způsobit zranění 
a požár.

	■ Čas od času zkontrolujte dotažení upevňo-
vacích šroubů na GE 6.

	■ Nedotýkejte se horkých částí.
	■ Chcete-li snížit riziko úrazu elektrickým 

proudem, neponořujte spotřebič do 
vody ani jiných tekutin. Neukládejte ani 
neskladujte zařízení na místě, kde může 
spadnout, nebo být vtaženo do vany nebo 
umyvadla.

Technická data
Typ výrobku WL 1000 GE 6
Výrobek Pracovní světlo
Jmenovité napětí V 3,65
Čas provozu h 1¾-3½
Barva
teplota k 4 000

Celkový světelný 
tok Im 400-800

Hmotnost podle 
postupu FLEX 01 kg 0,39

Akumulátor 4 V RB 4/4 USB-C

Hmotnost aku-
mulátoru kg RB 4/4 USB-C 0,08

Teplota nabíjení 0 ~ 40 ℃

Provozní teplota -10 až 40 °C

Skladovací teplo-
ta -20 až 50 °C

Přehled (viz obr. A)
Číslování funkcí výrobku odkazuje na vyobra-
zení přístroje na stránce s obrázky.
1.	 Výstupek šroubu
2.	 Pracovní světlo
3.	 Hlavní vypínač
4.	 Indikátor akumulátoru
5.	 Indikátor vibrací
6.	 Slot pro akumulátor
7.	 Uvolnění krytu akumulátor
8.	 Šrouby
9.	 Akumulátor
10.	 Elektrická zásuvka 

Návod k použití
	 VAROVÁNÍ!

Před prováděním jakýchkoli prací na nářadí 
nejprve vyjměte akumulátor.

Před zapnutím elektrického nářadí
Vybalte elektrické nářadí a příslušenství 
a zkontrolujte, zda nechybí nebo nejsou po-
škozené žádné díly.

	 POZNÁMKA
Akumulátory nejsou při dodání plně nabity. 
Před prvním uvedením do provozu akumulá-
tory plně nabijte. Viz návod k obsluze nabíječ-
ky.
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Tipy pro dlouhou životnost aku-
mulátoru

	 UPOZORNĚNÍ!
	� Nikdy nenabíjejte akumulátory při tep-

lotách pod 0 °C nebo nad 40 °C.
	� Nenabíjejte akumulátory v prostředí 

s vysokou vlhkostí vzduchu nebo okolní 
teplotou.

	� Během procesu nabíjení nezakrývejte 
akumulátory a nabíječku.

	� Na konci procesu nabíjení vytáhněte síťo-
vou zástrčku nabíječky.

Akumulátory a nabíječka se během procesu 
nabíjení zahřívají. To je naprosto normální!

	 POZNÁMKA
Dodržujte pokyny pro správné nabíjení aku-
mulátoru uvedené v návodu k obsluze aku-
mulátoru.
Pokud akumulátory delší dobu nepoužíváte, 
uložte je částečně nabité chladné místo.

Montáž pracovního světla na GE 
6 (viz obrázek B-D)
Při montáži pracovního světla na GE 6 R nejprve 
odstraňte šrouby kartáčových kroužků. 
Zatáhněte za pracovní světlo ze strany motoru 
GE 6. Srovnejte šroubové výstupky pracovního 
světla s výstupky GE 6. 
Akumulátor je u GE 6 R na okraji segmentu. 
U GE 6 X je to na spodní straně. 
K upevnění pracovního světla použijte šrouby 
dodané s pracovním světlem.

	 VAROVÁNÍ!
Ujistěte se, že je pracovní světlo bezpečně 
namontováno na GE 6. Nezajištěné pracov-
ní světlo může spadnout a způsobit zranění 
osob a/nebo poškození majetku.

Připojení/odpojení akumulátoru 
(viz obrázek E)
Připojení akumulátoru:
Nejprve vložte záporný pól akumulátoru do 
levého rohu akumulátorového prostoru. Poté 
pevně zatlačte kladný pól do prostoru tím, že 
zatlačíte také ve směru záporného pólu. 
POZNÁMKA: Nezapomeňte také vložit aku-
mulátor se správnou polaritou, aby nedošlo 
k poškození

Odpojení akumulátoru:
Zatlačte akumulátor ve směru záporného pólu 
a poté zvedněte kladný pól z prostoru.

Zapněte pracovní světlo (viz ob-
rázek F)
Stisknutím tlačítka napájení (A) můžete přepí-
nat mezi následujícími režimy. 

	■ 50% jas
	■ 100% jas
	■ Nesvítí

Indikátor akumulátoru (viz obrá-
zek A a G)
Indikátor akumulátor (4) ukazuje úroveň nabití 
akumulátor, když je světlo zapnuté a 5 sekund 
po jeho vypnutí. Každý sloupec představuje 
20% změnu. Nejnižší sloupec bliká, když je 
úroveň nabití akumulátoru nižší než 10 %. 
Pokud je úroveň nabití akumulátoru nižší než 
10 %, kontrolka také 3krát blikne každé 2 
minuty

Indikátor vibrací (viz obrázek A)
Kontrolka vibrací (5) se rozsvítí, když byly po 
dobu 5 sekund detekovány vibrace stroje. 
Když je indikátor vypnutý (GE 6 je vypnutý), 
automatický časovač vypne světlo po 5 minu-
tách bez vibrací

Přeprava
Lithium-iontové akumulátory podléhají poža-
davkům právních předpisů o nebezpečném 
zboží. Přeprava těchto akumulátorů musí být 
prováděna v souladu s místními, vnitrostátní-
mi a mezinárodními předpisy a nařízeními.
Uživatelé mohou tyto akumulátory přepravo-
vat po silnici bez dalších požadavků.
Komerční přeprava lithium-iontových aku-
mulátorů přepravními společnostmi podléhá 
předpisům pro přepravu nebezpečného zbo-
ží. Přípravy na přepravu a přepravu mohou 
provádět pouze náležitě vyškolené osoby. 
Celý proces musí být odborně kontrolován. 
Při přepravě dobíjecích akumulátorů je třeba 
dodržovat následující body:
Ujistěte se, že kontakty akumulátoru jsou 
chráněny a izolovány, aby nedošlo ke zkratu. 
Ujistěte se, že je akumulátor zajištěn proti 
pohybu uvnitř obalu.
Poškozené nebo vytékající akumulátory se 
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nesmí přepravovat.
Pro další informace kontaktujte svou přeprav-
ní společnost.

	 UPOZORNĚNÍ!
Nevkládejte akumulátory s poškozeným 
pouzdrem.

Údržba a skladování
	 VAROVÁNÍ!

Před prováděním jakýchkoli prací na elektric-
kém nářadí vyjměte z nářadí akumulátor.

Čištění
Před prováděním jakýchkoli prací na dobíjecí 
LED lampě vyjměte akumulátor.
Nepoužívejte vodu ani tekuté čisticí prostřed-
ky. Odstraňte nečistoty a prach z krytu štět-
cem nebo suchým hadříkem

Opravy
Opravy smí provádět pouze autorizované 
servisní středisko.

	 POZNÁMKA
Během záruční doby nepovolujte šrouby na 
krytu. Nedodržení tohoto požadavku má za 
následek neplatnost jakýchkoli nároků v rámci 
záruky výrobce.

Náhradní díly a příslušenství
Další příslušenství, zejména nářadí a příslu-
šenství, naleznete v katalozích výrobce. Sche-
matické výkresy a seznamy náhradních dílů 
naleznete na naší domovské stránce: www.
flex-tools.com.

Informace o likvidaci
	 VAROVÁNÍ!

Nepotřebné elektrické nářadí učiňte nepouži-
telným:

	� vyjmutím akumulátoru v případě akumu-
látorového elektrického nářadí.

Pouze v zemích EU
Elektrické nářadí nelikvidujte v rámci 
domovního odpadu!

V souladu s evropskou směrnicí 2012/19/
EU o odpadních elektrických a elektronic-
kých zařízeních a provedení do vnitrostátních 
právních předpisů musí být elektrické nářadí 

shromažďováno odděleně a recyklováno 
způsobem šetrným k životnímu prostředí.

Využití surovin namísto likvidace 
odpadu.

Zařízení, příslušenství a obaly by měly být 
recyklovány způsobem šetrným k životnímu 
prostředí. Plastové díly jsou určeny pro recyk-
laci podle druhu materiálu.

	 VAROVÁNÍ!
Akumulátory nevhazujte do domovního 
odpadu, ohně ani vody. Použité akumulátory 
neotvírejte.
Pouze v zemích EU:
V souladu s nařízením 2023/1542 musí být 
vadné nebo použité akumulátory recyklovány.

	 POZNÁMKA
Informujte se u vašeho prodejce o možnos-
tech likvidace!

Vyloučení odpovědnosti	
Výrobce a jeho zástupce neodpovídají za ško-
dy a ušlý zisk v důsledku přerušení podnikání 
způsobeného výrobkem nebo nepoužitelným 
výrobkem.
Výrobce a jeho zástupce nenesou odpověd-
nost za škody způsobené nesprávným použí-
váním výrobku nebo používáním
výrobku společně s výrobky jiných výrobců.
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Symboly použité v tomto ná-
vode

	 VAROVANIE!
Označuje hroziace nebezpečenstvo. Nedodr-
žanie tohto varovania môže mať za následok 
smrť alebo mimoriadne ťažké zranenia.

	 UPOZORNENIE!
Označuje možnú nebezpečnú situáciu. Ne-
dodržanie tohto upozornenia môže mať za 
následok mierne zranenie alebo poškodenie 
majetku.

	 POZNÁMKA
Označuje aplikačné rady a dôležité informá-
cie.

Symboly na výrobku

Pred zapnutím elektrického 
náradia si prečítajte návod na 
obsluhu.

Informácie o likvidácii starého 
nástroja (pozri strana 78)

Stupeň ochrany proti nárazu 
IK07

IP65
Stupeň odolnosti proti prachu 
6 a ochrana proti vniknutiu 
vody 5

Označenie CE

Označenie UKCA

Trieda ochrany III (bezpečnost-
né mimoriadne nízke napätie) 

Dôležité bezpečnostné infor-
mácie

	 VAROVANIE!
Pred použitím elektrického náradia si prečítajte 
nasledujúce pokyny a postupujte podľa:

	� tento návod na obsluhu,
	� aktuálne platné miestne pravidlá a pred-

pisy na prevenciu nehôd.
Toto elektrické náradie je najmodernejšie 
zariadenie a bolo skonštruované v súlade 
s uznávanými bezpečnostnými predpismi.
Napriek tomu môže elektrické náradie pri 
používaní predstavovať nebezpečenstvo pre 
život a zdravie používateľa alebo tretej osoby, 
prípadne môže dôjsť k poškodeniu elektrické-
ho náradia alebo iného majetku.
Elektrické náradie sa môže používať len  

	� na účely, na ktoré je určené
	� v bezchybnom prevádzkovom stave.

Poruchy, ktoré ohrozujú bezpečnosť, sa musia 
okamžite odstrániť.

Zamýšľané použitie
 Svetlo   je  určené
–	 na komerčné  použitie  v  priemysle  a  obch-

ode,
–	 na kontrolu veľkých plôch počas brúsenia 

s GE 6

Bezpečnostné pokyny pre pra-
covné svetlo

	 VAROVANIE!
Prečítajte si všetky bezpečnostné výstrahy, 
pokyny, ilustrácie a technické údaje dodané 
s týmto elektrickým náradím. Nedodržanie 
všetkých pokynov uvedených nižšie môže mať 
za následok úraz elektrickým prúdom, požiar a/
alebo vážne zranenie. Všetky varovania a pokyny 
si ponechajte pre prípadnú potrebu v budúcnosti.

	■ Pred použitím nástroja je potrebné skon-
trolovať vzhľad nástroja, či nie je poško-
dený. Ak sa zistia akékoľvek abnormality, 
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používanie by sa malo okamžite ukončiť.
	■ Pred uvedením do prevádzky sa uistite, 

že je obsluha oboznámená so spôsobom 
obsluhy a bezpečnostnými opatreniami pri 
používaní, a uschovajte si návod na obslu-
hu, aby ste doň mohli kedykoľvek ľahko 
nahliadnuť.

	■ Svetelný zdroj tohto svietidla nie je vyme-
niteľný; keď svetelný zdroj dosiahne koniec 
svojej životnosti, vymeňte celé svietidlo.

	■ Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou 
príslušenstva alebo skladovaním spotre-
biča odpojte akumulátor od spotrebiča. 
Takéto preventívne bezpečnostné opat-
renia znižujú riziko náhodného spustenia 
spotrebiča.

	■ Nesmerujte svetelný lúč na osoby alebo 
domáce zvieratá a vyvarujte sa pozeraniu 
do svetla a to ani z diaľky.

	■ Aby ste znížili riziko poranenia, nepoze-
rajte sa do zapnutého svietidla. Mohlo by 
dôjsť k vážnemu poraneniu očí.

	■ Nedotýkajte sa horúcej šošovky, aby ste 
znížili riziko popálenia.

	■ Nepoužívajte toto svietidlo vo výbuš-
nom prostredí, napríklad v prítomnosti 
horľavých kvapalín, plynov alebo prachu. 
Svietidlo vytvára teplo, ktoré môže zapáliť 
prach alebo výpary.

	■ Spotrebiče používajte len so špeciálne 
určenými akumulátormi. Použitie iných 
akumulátorov môže spôsobiť riziko pora-
nenia a požiaru.

	■ Z času na čas skontrolujte tesnosť upevňo-
vacích skrutiek na GE 6.

	■ Nedotýkajte sa horúcich častí.
	■ Aby sa znížilo riziko úrazu elektrickým prú-

dom, nedávajte náradie do vody alebo inej 
tekutiny. Neklaďte ani neskladujte náradie 
na miestach, kde môže spadnúť alebo byť 
vtiahnuté do vane alebo umývadla.

Technické údaje
Typ výrobku WL 1000 GE 6
Výrobok Pracovné svetlo
Menovité napätie V 3,65
Prevádzková 
doba h 1¾-3½

Farba
teplota k 4000

Celkový svetelný 
tok Im 400-800

Hmotnosť podľa 
postupu FLEX 01 kg 0,39

Akumulátor 4 V RB 4/4 USB-C

Hmotnosť aku-
mulátoru kg RB 4/4 USB-C 0,08

Teplota nabíjania 0 ~ 40 ℃

Pracovná teplota -10 ~ 40 °C

Skladovacia 
teplota -20 ~ 50 °C

Prehľad (pozri obr. A)
Číslovanie dielov výrobku sa vzťahuje na ilu-
stráciu prístroja na stránke s nákresom.
1.	 Výstupok skrutky
2.	 Pracovné svetlo
3.	 Hlavný vypínač
4.	 Kontrolka akumulátora
5.	 Kontrolka vibrácií
6.	 Slot na akumulátor
7.	 Uvoľnenie krytu akumulátora
8.	 Skrutky
9.	 Akumulátor
10.	 Zásuvka elektrickej zástrčky 

Návod na obsluhu
	 VAROVANIE!

Pred akýmikoľvek prácami na elektrickom 
náradí vyberte akumulátor.

Pred zapnutím elektrického nára-
dia
Vybaľte elektrické náradie a príslušenstvo 
a skontrolujte, či nechýbajú alebo nie sú po-
škodené žiadne diely.

	 POZNÁMKA
Akumulátory nie sú pri dodaní úplne nabité. 
Pred prvým použitím úplne nabite akumuláto-
ry. Pozrite si návod na obsluhu nabíjačky.
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Tipy pre dlhú životnosť akumulá-
tora

	 UPOZORNENIE!
	� Akumulátor nikdy nenabíjajte pri teplo-

tách nižších ako 0 °C alebo vyšších ako 40 
°C.

	� Nenabíjajte akumulátory v prostredí s vy-
sokou vlhkosťou vzduchu alebo okolitou 
teplotou.

	� Počas nabíjania nezakrývajte akumulátory 
a nabíjačku.

	� Na konci nabíjania vytiahnite sieťovú 
zástrčku nabíjačky.

Akumulátory a nabíjačka sa počas nabíjania 
zahrievajú. To je úplne normálne!

	 POZNÁMKA
Riaďte sa pokynmi pre správne nabíjanie 
akumulátoru uvedenými v návode na obsluhu 
akumulátoru.
Ak akumulátory dlhší čas nepoužívate, usklad-
nite ich čiastočne nabité na chladnom mieste.

Montáž pracovného svetla na GE 
6 (pozri obrázok B-D)
Na montáž pracovného svetla na GE 6 R najprv 
odstráňte skrutky krúžkov kefy. 
Vytiahnite pracovné svetlo zo strany motora GE 
6. Zosúladenie výstupkov skrutiek pracovného 
svetla s otvorom GE 6. 
Akumulátor sa nachádza v segmente GE 6 R na 
okraji. V prípade GE 6 X je to na dolnej strane. 
Na upevnenie pracovného svetla použite skrut-
ky dodané s pracovným svetlom.

	 VAROVANIE!
Skontrolujte, či je pracovné svetlo bezpečne 
namontované na GE 6. Nezabezpečené pra-
covné svetlo môže spadnúť, čo môže mať za 
následok zranenie osôb a/alebo poškodenie 
majetku.

Pripojenie/odpojenie akumuláto-
ra (pozri obrázok E)
Pripojenie akumulátora:
Najskôr vložte mínusový pól akumulátora do 
ľavého rohu akumulátorového priestoru. Po-
tom pevne zatlačte plusový pól do priestoru 
pre akumulátor a zároveň zatlačte aj v smere 
mínusového pólu. 
POZNÁMKA: Uistite sa tiež, že ste akumulá-

tor vložili so správnou polaritou, aby nedošlo 
k jeho poškodeniu
Odpojenie akumulátora:
Zatlačte akumulátor v smere mínusového 
pólu a potom zdvihnite plusový pól z priesto-
ru pre akumulátor.

Zapnite pracovné svetlo (pozri 
obrázok F)
Stlačením hlavného vypínača (A) prepínate 
medzi nasledujúcimi režimami. 

	■ 50% jas
	■ 100% jas
	■ Vypnuté

Kontrolka akumulátora (pozri 
obrázok A a G)
Kontrolka akumulátora (4) zobrazuje úroveň 
nabitia akumulátora, keď je svetlo zapnuté a 5 
sekúnd po jeho vypnutí. Každý stĺpec pred-
stavuje 20 % nabitia. Najnižší stĺpec bliká, keď 
je úroveň nabitia akumulátora nižšia ako 10 %. 
Keď je úroveň nabitia akumulátora nižšia ako 
10 %, kontrolka každé 2 minúty 3-krát zabliká

Kontrolka vibrácií (pozri obrázok A)
Kontrolka vibrácií (5) sa rozsvieti, keď sa na 5 
sekúnd zistia vibrácie stroja. Keď je kontrolka 
vypnutá (GE 6 je vypnutá), automatický časo-
vač vypne svetlo po 5 minútach bez vibrácií

Doprava
Na lítium-iónové akumulátory sa vzťahujú 
požiadavky právnych predpisov o nebezpeč-
nom tovare. Preprava týchto akumulátorov sa 
musí vykonávať v súlade s miestnymi, vnút-
roštátnymi a medzinárodnými ustanoveniami 
a predpismi.
Používatelia môžu tieto akumulátory prepra-
vovať po ceste bez ďalších požiadaviek.
Komerčná preprava lítium-iónových akumu-
látorov prepravnými spoločnosťami podlieha 
predpisom o preprave nebezpečného tovaru. 
Prípravy na prepravu a prepravu môžu vy-
konávať len náležite vyškolené osoby. Celý 
proces musí byť pod odborným dohľadom. 
Pri preprave nabíjateľných akumulátorov je 
potrebné dodržiavať nasledujúce body:
Uistite sa, že kontaktné svorky akumulátora sú 
chránené a izolované, aby sa zabránilo skratu. 
Uistite sa, že je akumulátor v obale zabezpe-
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čený proti pohybu.
Poškodené alebo vytekajúce akumulátory sa 
nesmú prepravovať.
Ďalšie informácie vám poskytne vaša preprav-
ná spoločnosť.

	 UPOZORNENIE!
Nevkladajte akumulátory, ktoré majú poško-
dené puzdro.

Údržba a starostlivosť
	 VAROVANIE!

Pred vykonávaním akýchkoľvek prác na elek-
trickom náradí vyberte z náradia akumulátor.

Čistenie
Pred akoukoľvek prácou s nabíjateľným LED 
svetlom vyberte akumulátor.
Nepoužívajte vodu ani tekuté čistiace pro-
striedky. Nečistoty a prach z krytu odstráňte 
štetcom alebo suchou handričkou

Opravy
Opravy môže vykonávať len autorizované 
zákaznícke servisné stredisko.

	 POZNÁMKA
Počas záručnej doby neuvoľňujte skrutky na 
kryte. Nedodržanie tejto požiadavky má za 
následok neplatnosť akýchkoľvek nárokov 
vyplývajúcich zo záruky výrobcu.

Náhradné diely a príslušenstvo
Ďalšie príslušenstvo, najmä náradie a doplnky, 
nájdete v katalógoch výrobcu. Výkresy a zo-
znamy náhradných dielov nájdete na našej 
domovskej stránke:www.flex-tools.com.

Informácie o likvidácii
	 VAROVANIE!

Znefunkčnite nepotrebné elektrické náradie:
	� odstránením akumulátora z elektrického 

náradia.
Len v krajinách EÚ
Elektrické náradie nevyhadzujte do 
domového odpadu!

V súlade s európskou smernicou 2012/19/EÚ 
o odpade z elektrických a elektronických za-
riadení a transpozícii do vnútroštátneho práva 
musia byť použité elektrické náradia zbierané 

oddelene a recyklované spôsobom šetrným 
k životnému prostrediu.

Zhodnocovanie surovín namiesto 
likvidácie odpadu.

Zariadenie, príslušenstvo a obaly sa musia 
recyklovať spôsobom šetrným k životnému 
prostrediu. Plastové diely sú určené na recyk-
láciu podľa druhu materiálu.

	 VAROVANIE!
Nevyhadzujte akumulátor do domového od-
padu, ohňa alebo vody. Neotvárajte použité 
akumulátory.
Len pre krajiny EÚ:
V súlade s nariadením 2023/1542 sa musia 
chybné alebo použité akumulátory recyklovať.

	 POZNÁMKA
O možnostiach likvidácie sa informujte u váš-
ho predajcu!

Vylúčenie zodpovednosti
Výrobca a jeho zástupca nie sú zodpovední 
za škody a ušlý zisk v dôsledku prerušenia 
podnikania spôsobeného výrobkom alebo 
nepoužiteľným výrobkom.
Výrobca a jeho zástupca nenesú zodpoved-
nosť za škody, ktoré boli spôsobené nespráv-
nym používaním výrobku alebo používaním
výrobku s výrobkami iných výrobcov.
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Flex-Elektrowerkzeuge GmbH 
Bahnhofstr. 15 

71711 Steinheim/Murr 
Germany 

Tel. +49(0) 7144 828-0 
Fax. +49(0) 7144 25899 

info@flex-tools.com 
www.flex-tools.com

Flex Power Tools Ltd. 
Unit 8 Anglo Office Park 

Lincoln Road 
HP12 3RH, High Wycombe, Buckinghamshire 

United Kingdom 
Phone: +44 (0)1325 741 793 

E-Mail: uk.sales@flex-tools.com


